
GUÍA DE USO Y CONSERVACIÓN

PROTECTOR 
IMPERMEABLE
para vendajes y escayolas

           ADVERTENCIA:  El látex de caucho natural puede causar reacciones alérgicas. En caso de encontrarse en tratamiento 
médico, consulte con su médico antes de usar el protector.  EN CASO DE SER ALÉRGICO AL LÁTEX, NO USE EL PRODUCTO.

        El protector impermeable Bloccs® está especialmente diseñado para proteger 
escayolas, vendajes y apósitos y que el usuario pueda bañarse y ducharse con 
normalidad. El protector es 100 % impermeable y sumergible, por lo que también 
puede utilizarse en la playa y la piscina, ya sea para niños o adultos. 
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Queda prohibida la reproducción, copia, trabajos derivados, distribución y 
exposición al público del presente manual, salvo que se haya obtenido el 
consentimiento previo y por escrito de Bloccs®.
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Cómo colocar el 
protector Bloccs®
El protector Bloccs® está fabricado con látex de 
caucho natural, por lo que tendrá que quitarse 
cualquier accesorio puntiagudo que lleve puesto y 
asegurarse de no perforar el protector con las uñas. 
Cubra con cinta adhesiva o un vendaje elástico 
cualquier borde irregular.

Antes de usarlo, frote el cierre con las manos y 
estírelo ligeramente. Para comprobar si el sello 
hermético se ajusta correctamente, colóquese el 
protector en el brazo o la pierna sin escayolar. En 
caso de que el sello hermético le quede demasiado 
ajustado o demasiado suelto, elija un protector de 
otro tamaño.

El suave sello impermeable debe quedar 
completamente ceñido a la piel y poder estirarse 
fácilmente sobre cualquier vendaje.

Siga las sencillas indicaciones de la guía de 
cinco pasos del folleto adjunto para colocar 
correctamente el protector Bloccs® para 
brazos/piernas y codos/rodillas.

Uso del protector 
Bloccs®
El protector Bloccs® está diseñado para mantener 
secos los vendajes mientras se expone al contacto 
con el agua o se sumerge en ella. Los protectores 

Bloccs® presentan el mismo tipo de cierre 
hermético que los trajes secos.

Antes de entrar en el agua, libere el aire que haya 
quedado en el protector Bloccs® aplicando un 
masaje hacia el extremo donde se encuentra el 
sello hermético. También puede introducir el 
brazo o la pierna poco a poco en el agua, ya que 
la presión del agua forzará el aire hacia la parte 
superior del protector.

Separe con cuidado el cierre hermético de la piel 
para eliminar el aire antes de sumergirse y 
asegúrese de que no entre agua en el protector.

Debe ponerse el protector justo antes de entrar en 
el agua y quitárselo nada más salir.

La decisión de meterse en el agua recae 
enteramente bajo su responsabilidad. No salte ni 
bucee en piscinas. Los protectores no están 
diseñados para bucear, hacer esnórquel o 
practicar otros deportes de agua.

Recomendamos comprobar el estado del protector 
Bloccs® con frecuencia durante su uso para 
asegurarse de que este sigue completamente 
ceñido a la piel y no resulta incómodo.

El protector se puede llevar puesto hasta 30 
minutos, siempre y cuando resulte cómodo, no 
apriete y se compruebe su estado de manera 
frecuente.

Si se usa el protector durante más de 30 minutos, 
es posible que aparezcan bolsas de aire, lo cual 
puede causar transpiración e incomodidad.

Gracias por elegir Bloccs®. Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de utilizar un 
protector Bloccs® o guiar a un niño en el proceso. De esta forma, se garantiza que el protector se 
use de forma segura y que el sello hermético cumpla correctamente su función.

La decisión de usar un protector Bloccs® en la bañera, la ducha o para cualquier tipo de actividad 
que implique el contacto con agua recaerá enteramente bajo su responsabilidad. Consulte con un 
profesional de la salud para asegurarse de que la actividad no afecte a la lesión.

USO Y CONSERVACIÓN DEL 
PROTECTOR



Evite almacenarlo en un lugar húmedo. Evite 

exponer el protector a la luz durante periodos de 

tiempo prolongados, especialmente a la luz solar 

y a luces artificiales con un alto contenido de 

rayos UV.

Lave el protector Bloccs® con agua tibia y séquelo 

bien por dentro y por fuera. Si espolvorea 

ligeramente el interior del protector Bloccs® con 

polvos de talco, le resultará más fácil ponérselo. No 

seque el protector en la secadora ni lo coloque 

sobre un radiador.

Evite el contacto con cobre, aleaciones de cobre, 

disolventes, aceites y sustancias oleosas, ya que 

estos pueden dañar el protector Bloccs®.

Mantenga el protector alejado del fuego, puesto que 

las llamas pueden causar lesiones corporales graves 

e incluso la muerte.

Si tiene alguna duda sobre los protectores Bloccs®, 
visite www.bloccs.com o envíe un correo electrónico a 
info@bloccs.com.

En nuestra página web www.bloccs.com hemos puesto a su 
disposición una copia de este manual, la tabla de tallas y la 
garantía Bloccs®.

Bloccs® se reserva el derecho de modificar el manual cuando 
lo estime oportuno. Como consumidor, usted es responsable 
de consultar la versión en línea del manual 
para comprobar si se ha realizado alguna modificación.

VIGILE A LOS NIÑOS EN TODO MOMENTO 

MIENTRAS ESTÉN EN LA PISCINA O EN LA PLAYA.

Cómo quitarse el protector
Para quitarse el protector, deslícelo con cuidado por 

el vendaje o la escayola del brazo o la pierna. Tenga 

mucho cuidado de no dañar el cierre hermético con 

las uñas o accesorios como joyas y relojes.

Conservación del 
protector Bloccs®
El protector Bloccs® se desgasta con el tiempo, 

pero debería durar aproximadamente cuatro 

semanas si se le da un uso normal.

Debe comprobar el estado del protector antes de 

cada uso para asegurarse de que no presente daños 

o señales de deterioro.

Si observa cualquier daño o señal de deterioro en 

el protector, deberá comprar uno nuevo.

Mantenga el protector almacenado en un lugar a 

una temperatura no superior a 26 °C y alejado de 

cualquier fuente de calor. El protector podría 

quedarse rígido en condiciones de frío extremo. 

Se trata de un estado temporal que puede 

corregirse aplicando calor al protector.

Advertencia: el protector Bloccs® puede ser resbaladizo cuando está mojado. Coloque una alfombrilla 

de baño antideslizante en la ducha o bañera y deje una toalla o alfombrilla antideslizante a mano para 

cuando salga. Evite a toda costa caminar cerca de los bordes de la piscina mientras lleve puesto el 

protector Bloccs® y tenga especial cuidado al bajar las escaleras de la piscina, ya que corre el peligro 

de resbalarse. Agárrese con firmeza a la barandilla de la escalera.

Advertencia: los protectores Bloccs® no son juguetes. Para evitar el riesgo de asfixia, mantenga el 

producto y su embalaje fuera del alcance de niños y bebés.

Advertencia: el látex de caucho natural puede causar reacciones alérgicas. En caso de encontrarse en 

tratamiento médico, consulte con su médico antes de usar el protector.

Advertencia: debe tenerse especial cuidado al sumergir una pierna escayolada en el agua, ya que el 

peso de la escayola puede limitar la libertad de movimiento. No intente nadar con la pierna escayolada.

Advertencia: hay que tener cuidado con las líneas PICC o IV.

No es posible advertir de todos los posibles peligros relacionados con el uso de este producto.
Por eso, se aconseja a los consumidores que utilicen los protectores Bloccs® desde la prudencia y el sentido común.

Cualquier incidente grave que se produzca en relación con el dispositivo deberá notificarse al fabricante y a las 
autoridades competentes del país en el que se haya adquirido.



CÓMO 
PONERSE EL 
PROTECTOR 
BLOCCS® EN 
EL BRAZO O 
LA PIERNA
El protector debe utilizarse de 
acuerdo con las instrucciones 
de uso y conservación. Visite 
www.bloccs.com para ver los 
vídeos de demostración y 
consultar las preguntas 
frecuentes.
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Retire el protector del 
embalaje y despliéguelo. 
Quítese los anillos con 
bordes a!lados, etc.

2

Antes de usarlo, frote 
el cierre con las manos 
y estírelo ligeramente.

3

Desde el extremo abierto, 
pliegue el protector 
hacia atrás hasta la mitad.

Para saber si el sello 
hermético se ajusta 
correctamente, colóquese 
el protector en el brazo 
o la pierna sin vendar 
o escayolar.

Introduzca el brazo o la 
pierna correspondiente 
por el extremo abierto 
de manera que el pie o 
la mano quede al !nal 
del protector. 

Suba el protector por el 
brazo o la pierna hasta 
que el sello hermético se 
haya ceñido por completo a 
la piel. 

En caso de que el sello 
hermético le quede 
demasiado ajustado o 
demasiado suelto, elija un 
protector de otro tamaño.
Deje salir un poco de aire 
para evitar que "ote.



CÓMO 
PONERSE EL 
PROTECTOR 
BLOCCS® EN 
LA RODILLA 
O EL CODO
El protector debe utilizarse de 
acuerdo con las instrucciones 
de uso y conservación. Visite 
www.bloccs.com para ver los 
vídeos de demostración y 
consultar las preguntas 
frecuentes.
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Retire el protector del 
embalaje y despliéguelo. 
Quítese los anillos con 
bordes a!lados, etc.

El protector tiene dos 
extremos: un extremo más 
ancho que se cierra 
herméticamente alrededor 
del bíceps o el muslo (B) y 
uno más pequeño que se 
cierra herméticamente 
alrededor de la muñeca o 
la pantorrilla inferior (C).

  

2

Antes de usarlo, frote 
ambos extremos  con las 
manos y estírelos 
ligeramente.

3

Para ponerse el protector 
con facilidad, tome el 
extremo B y dele la vuelta 
hasta la mitad del protector, 
de manera que quede 
justo por encima del 
extremo C.

Para saber si el sello 
hermético se ajusta 
correctamente, colóquese 
el protector en el brazo o 
la pierna sin vendar o 
escayolar.

Introduzca poco a poco la 
mano o el pie por el extremo 
B y luego por el C.

A continuación, suba con 
cuidado el extremo B hasta 
que quede herméticamente 
ceñido al brazo o al muslo.

Debería cubrir todo el 
vendaje o la escayola y 
formarse una capa suave, 
hermética y ceñida a la piel 
alrededor del brazo o la 
pierna a ambos lados del 
protector. En caso de que 
el sello hermético le quede 
demasiado ajustado o 
demasiado suelto, elija un 
protector de otro tamaño.

Deje salir un poco de aire 
para evitar que "ote.
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UDI

LOT

QTY

26
(78F)

(41F)

NON
STERILE

LATEX

Fabricante

Conformidad del Reino Unido Evaluada

Marcado CE de conformidad 

Identi!cación única del producto

Dispositivo médico

Código de lote

Fecha de fabricación

Distribuidor

Representante autorizado en la Unión Europea

Representante autorizado suizo

Cantidad de dispositivos

Importador

PRECAUCIÓN

Contenido o presencia de látex de caucho natural

Super!cie resbaladiza

Peligro de as!xia

Mantener alejado de la luz solar

Almacenar a una temperatura de entre 5 y 26 °C (41-78 °F)

Paciente único, uso múltiple

No estéril

Consultar las instrucciones de uso

Envase reciclable

Mantener alejado de llamas abiertas

GLOSARIO DE SÍMBOLOS

MD


